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YcTaHOBKa

! MNepen ycTaHOBKOM M NOAKMOYEHMEM Ballero HOBOro
obopyaoBaHNs BHUMATENbHO MPOYUTaNTE AAHHOE py-
KOBOACTBO: B HEM COAEPXaTCs BaXKHble CBeAEeHWs no
yCcTaHoBKe, 6e3onacHol aKkcnyatauuy 1 o6cnyxuBaHuio
obopynoBaHus.

! CoxpaHuTe pyKOBOACTBO KakK MCTOYHWK CMpPaBOYHOMN
nHcpopmaLmm no oGopyaoBaHUIO 1 ANs nepedadn Bo3-
MOXHbIM HOBbIM BriagenbLam.

! YcTtaHoBKa obopynoBaHMA OOSMKHA NPOM3BOAUTLCS
KBanM@uuUMpoBaHHbIM NEepPcCoHanoM B COOTBETCTBUMU
C NPUBOAMMbIMU UHCTPYKLIUSIMU.

! Tepepn perynupoBkon nnu obenyxmeaHnem obopyno-
BaHWS ero criefqyeT OTKMIOUYNTb OT 3MEKTPOCETH.

BeHTUnAuuMa nomellueHus

B cooTtBeTcTBUM C OEWCTBYWOLWMMM CTaHA4apTaMu no
yCTaHoOBKe ra3oBoro o6opyaoBaHus namMTa MoxeT bbiTb
yCTaHOBINEHA TOMbKO B NOMELLEHUSAX C MOCTOSIHHOWN BEH-
Tunsaumen. NomeLleHne JOMKHO UMETb BEHTUNSALMOHHYO
cucTemy, obecneymBatoLLyo yaaneHve npoaykToB Cro-
paHus (NPUTOK BO3AYyXa AOIMKEH COCTaBNSATb HE MeHee
2 M%/4 Ha Kaxablil KAIOBaTT MOLUHOCTM yCTaHaBnMBa-
emoro obopygoBaHus). Tpyba, naywas K BXogHOMY
BEHTUMAUMOHHOMY OTBEPCTUIO, 3aLUULLEHHOMY peLleT-
KOW, OOMKHa UMETb BHYTPEHHeEe NonepeyHoe ceyeHne
100 cm? 1 nporoXeHa Tak, YToObl UCKMHOYUTL 3acCopeHne
B ntobon ee yactu (puc. A).

Ecnu pabodas noBepxHOCTb MMUTbI HE OCHaLLeHa yc-
TponcTBoM 6e30MacHOCTW, BXOAHOE BEHTUNSALMOHHOE
OTBEPCTUE AOIMKHO ObIThb yBenuyeHo Ha 100% (C MUHK-
MasbHbIM NnonepeydHbIM cedeHnem Tpyobl 200 cm?).
Korga noTok Bo3ayxa nocTynaer 13 CMEXHbIX MOMELLEHWI
(Npv ycrnoBuK, YTO OHU He ABNSATCA KOMMYHarnbHbIMN
YacTAMM 34aHUS, NOXAPOONaCHbIMU NOMELLEHNAMY UMK
cnanbHAMU), UX BXOAHbIE BEHTUNSALMOHHbLIE OTBEPCTUS
TaKkke AOIMKHbl ObITb OCHALLEHbI HAPYXXHOW BO34YXOOT-
BOAHOM Tpybown, kak onmcaHo Bbiwe (puc. B).
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YBenu4yeHue 3asopa
MeXay OBEPbLIO U MOIOM
ans ceobogHoro npoxoga

NMPUTOYHOIO BO3AyXa

Mpumep obecneveHns
npuToKa BO3dyxa

! Mocne NpoaomkMTENBHOIO MCNonb3oBaHust 06opyaoBa-
HWS1 XXenaTenbHO OTKPbITb OKHO UMW YBENUYUTL CKOPOCTh
paboTatoLLero BeHTUnsTopa.

() inpesit

OTBOA oTpaboTaHHOro Bo3ayxa

OdbdpekTMBHOE yaaneHne nNpoaykToB cropaHus bynet
obecnevyeHo Npu UCMoNb30BaHUN BbITSXKM, NOAKMHOYEH-
HOW K Hapy>XHOMY ObIMOOTBOZY, UIN 3NEKTPUYECKOrO
BEHTUNATOPA, aBTOMATUYECKM BKITHOYAIOLLErOCS KaXablii
pas, korga obopygoBaHue paboTaet (cMm. puc.).
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MpsiMast BbITSHKKA HapyXKy BbiTsikKa Npy Hanu4um

abiMoxoga (morbKo
0151 KyxoHHO20 060pydosaHusi)

' CXKMKEHHbIV ra3 Tshkenee BO3ayxa, M MO3TOMY cKansu-
BaeTCcs BHM3Y. [ToMeLLeHUs1, B KOTOPbIX YyCTaHABNMBAKOTCA
©annoHbl CO CXMXKEHHbIM ra3oM, AOIMKHbI ObITb OCHa-
LLIEHbl HAPYXXHOW BEHTUNAUMEN, YTOObI Yepe3 Hee Mor
yXoauTb ra3 B criyyae yTedkn. Henb3s yctaHaBnmeaTth U
XpaHUTb 6anoHbl C ra3oM B MOMELLIEHUSAX, PACMONOXEH-
HbIX HVXXe YPOBHS nona (B nogeanax v nonynogsanax).
PekomeHayem gepxaTb B KyXHe TONbKO UCMOSb3yeMbIi
©annoH n yctaHaBnMBaTb €ro nogarnbLue OT UCTOYHMKOB
Tenna (QyxOBOK, KAMWHOB, NeYyel U T.M.), CNOCOBHbIX
HarpeTb 6annoH go TemnepaTypsbl Boiwe 50°C.

PasmelieHue u BblpaBHUBaHue

! Mnuta moxeT 6bITb yCTAaHOBMNEHA PSiAOM C OO0
KyXOHHOI Mebenblo, He npeBbiluatoLLeli obopyaoBaHue
Mo BbICOTE.

I CreHa, conpukacaroLascs ¢ 3agHen YacTbio 06opyao-

BaHWs1, AOIMKHA ObITb caenaHa n3 HeBOCMITaMEHSOLLNX-

Csl, TEPMOCTOMKMX MaTepuanos (BblAepXunBaTb Harpes

0o 90 °C).

[ns npaBUIibHOW YCTaHOBKN:

e Pa3amecTtute 0bopyaoBaHue B KyxHe, CTONOBOM, HO He
B BaHHOW KOMHarTe.

e Ecnu paboyas noBepxHOCTb NAMThI Bbille pPSOOM
CTOSILLIEV KyXOHHOM Mebenu, nocrneaHas AomKHa Haxo-

AVTbCS Ha PacCTOSIHWM
He meHee 200 mm oT 00D |
obopynoBaHus. — —

* MuHumansHoe paccTost- | B G A5l
HMe mexay pabouen E E i§
NOBEPXHOCTLIO MIUThI § § é%
W HaBeCHbIMU liKada- | £ £ i%

MK (Monkamu) AOSHKHO 000000 O

cocTtaBnaTb 420 mMMm. —
370 paccTosiHue cre-
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ayet yeennuntb o 700 MM, ecnv HaBecCHbIe LWKadbl
caenaHbl 13 roptoynx MaTepumarnos (CM. puc.).

o LlTopbl / Xan3n He OOMKHbI HAXOAUTLCA Mo3agu
NAUTbI UK Ha paccTosiHum meHee 200 mm oT ee 6o-
KOBbIX CTOPOH.

o BbITspkkn YCTaHaBMMBAKTCA COMacHO UX MHCTPYKLUN-
AM NO YCTaHOBKe.

BbipaBHMBaHue

MnuTa cHabxeHa perynmpyembiMi

‘ HOXKaMW, KOTOpble CryxaT Ans

ee BbipaBHUBaHUSA. Mpu Heobxo-

AVMOCTHU, HOXKM BKDPYYMBaIOTCA

- B OTBEPCTMSA 0 YIMam OCHOBaHMA
[ 8 nAnTLI (CM. puc.).

-

MnuTa KOMNMeKTyeTcs HaacTas-
HbIMK OrnopamMu*, KoTopble ycTa-
HaBMMBaOTCSA B OTBEPCTMSA Mof
OCHOBaHWeM MuThI.

MoaknoyeHne K 3f1eKTpoceTun

OcHacTtuTe nuTarwmn kabenb cTaHA4apTHOM BWIIKOW,
COOTBETCTBYHOLLEN Harpyske, ykasaHHOW B Tabnuuke
TEeXHUYECKUX JaHHbIX 0BopyaoBaHUS.

O6opynoBaHMe MOXET HanpsiMyl NoACcOoeaUHATLCS

K CETW C UCMONb30BaHNEM MHOTOMMHENHOrO aBToMaTm-

YeCKOro BbIKINOYaTENs (COOTBETCTBYHOLLENO TEXHUYECKUM

HOpMam 1 Harpy3ske 060pyAoBaHNMS), pacCTOSIHUE MEXAY

pa3BefeHHbIMU KOHTaKTaMy KOTOPOro He MeHee 3 MM,

NHUS 3a3eMreHns He OoMKHa NpepbIiBaTbCS BbIKIHOYa-

Tenem. lMNMuTaowmii kabenb crnegyeT pacnonoXutb Tak,

4yTOGbI MO BCEW ANMHE OH HWKOr4a He Harpesancs go

Temneparypbl, npesbiwatowen Ha 50 °C Temnepatypy

B NOMeLLEHUN.

lNepen nogcoeguHeHneEM NpoBepLTe, YTO:

o O6opynoBaHve 3a3eMrfeHO U BWUiKa COOTBETCTBYET
cTaHgapTam.

o PoseTka MOXeT BblAepXaTb MaKCUMaribHYH Harpy3ky
OT ycTaHaBnuBaemoro obopyaoBaHus (CM. Tabnuyky
TEXHUYECKUX AaHHbIX 060pyA0BaHMS).

o OrneKkTpuyeckoe HanpshkeHne COOTBETCTBYET Auana-
30HY 3HaYEHUI, YKa3aHHbIX B Tabnuyke TEXHNYECKNX
AaHHbIX 06opygoBaHus.

o PoseTka nogxoguT K Bunke obopyaoBaHus, B IpoTuB-
HOM cryvyae — obpaTtuTechb K KBanuuumpoBaHHOMY
crneumanucTy Ang 3ameHbl po3eTku. He ncnonbayinrte
YOIMHUTENW U MHOTOrHE300BbIE PO3ETKMU.

* TonbKo Anst HEKOTOPbIX MOAMMUKALMIA MOAENEN.

! Tocne ycTaHOBKM 060pYAOBaHUS JOMMKEH ObITh 0bec-
nevyeH ceoboaHbIN OOCTYN K nuTatowemMy kabento u po-
3eTKe.

! Kabenb He JormkeH BbiTb NEpeKpyyeH nUnm nepexar.

! Kabenb cnepnyeTt perynsipHo NpoBepsATb, ero 3aMeHa
OOMKHa NPOU3BOAMTLCS TONMBKO cneumanucTammn cep-
BMCHOrO LEHTpa.

lMpou3zeodumenb He Hecem omeemcmeeHHoCcmu
e cny4yae Hecobro0eHus1 ykasaHHbIX mep 6e3onac-
Hocmu.

MopknioyeHue K rasy

MopkntodeHne gaHHOro 06opyAOBaHNSI K ra3oBON CETU
MOXET ObITb BbINOMHEHO NPY NMOMOLLY TMOKOro pe3nHo-
BOMO MIN CTamnbHOrO LUMaHra, CornacHo AenCTBYOLNM
HOpMaM NOAKIYEHUS 1 NOCNe NPOBEPKM COOTBETCTBUS
TMNa MOAKMYAEMOro ra3a TOMy, Ha KOTOPbIA HACcTpo-
eHo obopynoBaHme (CM. MapKMpoBKY Ha kopnyce o6o-
pyOoBaHus): B MHOM Criyvae crnefymTe MHCTPYKUUSAM
§ «HacTtpoiika Ha pasnuyHble Tunbl raszax». Ecnn nnuta
noacoeamHsaeTcs K 6anoHy CO CKUKEHHbIM ra3oMm, Ha
6annoH ¢ rasaomMm HeoGXo4MMO YCTAHOBUTbL PErynstop
OaBneHus (peayKTop), OTBEYatoLLMIn EACTBYOLWMM CTaH-
[apTOM MOAKIOYEHNS ra3oBoro 060pyoBaHus.

YTtobbl 06nerynTb NoAaKMYeHne, NoaBOA ra3a MOXeT
ObITb ocyLlecTBneH ¢ obenx CTopoH obopygoBaHUS™:
NMOMEHSNTE NONOXEHWE AepXKaTens LnaHra n 3arnyLuKu
1 3aMeHUTe YNIOTHUTENbHYH NPOKNaaKy (NocTaBnsieTcs
¢ obopynoBaHuem).

! Y6eauTtechb, 4TO AaBreHve raza COOTBETCTBYET 3HaYe-
HWUAM, YKa3aHHbIM B Tabnuue «XapakTepucTUKM ropernok
N KMKepoBy. OTo obecneunt GesonacHyto paboTy 1 gon-
N cpok cnyxbbl obopyaoBaHust nNpu appeKTMBHOM
3HepronoTpebnexHuu.

MoakntoyeHne rm6kKkum Pe3NHOBbLIM LWWWITaHIOM

[MogocoeanHUTe ra3oBbI LUMAHT, XapakTepUCTUKN KOTO-
pOro oTBeYaloT ENCTBYIOLLMM CTaHgapTam. BHyTpeHHWI
OnameTp LinaHra AOMKeH CoCTaBnsaTb: 8 MM — aAng
CXWXEeHHoro rasa; 13 Mm— ansa mMetaHa

[Mocne nogkntoyYeHns yaoCTOBEPLTECH, YTO LUMAHT:

e [0 BCEN AJIMHE He KacaeTcs YacTeun NnuTbl, KOTopble
MOryT HarpeBaTtbcs 40 TemnepaTtypbl Beiwe 50 °C;

e HE HaTsHYT, He nepekpyyeH, He obpasyeT netenb
1 n3rmbos., He nepexar;

e He KacaeTcs MOoABMXHbIX OOBEKTOB U NpeaMeToB
C OCTPbIMU yrriamu;

e [0 BCEWN AnvHe AOCTYNeH Ans OCMOTpa U KOHTPOMS
€ro COCTOSIHUS;

e anvHon meHee 1500 mwm;

e POYHO 3ahMKCMPOBAH Ha MeCTe C 060X KOHLIOB 3a-

XMMaMU, COOTBETCTBYHOLLMMU HOPMaM NOAKITHYEHMS
rasoBoro ob6opyaoBaHus.




! Ecnu xoTs 6bl 0AHO U3 NPUBEAEHHbIX BhilLEe TpeboBaHui
He yaeTcs BbIMOMHUTb, UMW, €CNU NNWUTa OOMMKHA yCTa-
HaBMMBaTbLCS MO NpaBuiaM, OTHOCALMMCS K ObITOBbIM
npubopam knacca 2 nogknacca 1 (yctaHoBka Mexay ABy-
Ms LKadpamm), TO COrnacHoO AeMCTBYOWMM CTaHgapTam
NS NOAKIOYEHUs] ra3a JOMKHbI UCMOSb30BaThLCS TONBKO
rMbkue MeTannmanpoBaHHbIE TPYObI.

MNoacoeanHeHUe rubkom 6ecLLOBHOM
cTanbHOM TPYObl K pe3b60BOMY COeAUHEHMUIO

Tpy6a n npoknagkn AOMKHbI OTBEYaTb OEWCTBYOLLUM
cTaHgapTam.

Yoanute gepxartenb wnaHra ¢ obopygoBaHus. [mbkas
cTanbHas Tpyba npucoeguHSeTCcs K TOMY e BbIBOAY
C HapyHon pe3bbow 1/2 gronma.

I MakcumanbHas gnvHa Tpybbl He formkHa ObiTe Bonee
2 m. Nocne nogknioveHns nposepbTe, YTo Tpyba He npu-
)KaTa 1 He conpurKacaeTcs ¢ NOABWXKHLIMU AeTansimu.

KOHTpOﬂb NMOTHOCTU nogcoeAnHeHusA

BbinonHmB noakntoyeHne K ragy, npoBepbre Hann4yne
ero yteyek, ncnonb3y4d MbIfbHbIN pacTBOp. Hwukorpga He
VICI'IOJ'Ib3yl7ITe OnA NpoBepKu niams.

HaCTpOVIKa Ha pa3findHble TUNbl rasa

Bo3mokHO HacTpouTb 060pyaoBaHNE Ha APYron TWM rasa,
OTNMYHBIV OT 3aBOACKON HACTPOMKM (CM. MapKMPOBKY Ha
Koprnyce obopynoBaHus).

HacTtpoiika paGoyet NOBEpPXHOCTU

3ameHa Xu1krnepoB ropenok paboyeri NOBEpPXHOCTY:

1) cHuMKUTe noggepkmBaroLLme
pEeLLETKN ANs NOCYAbl U BblHb-
TEe roperkn U3 rHesg;

2) BbIBEPHUTE XUKMepbl 7 MM
TOpLEBBIM KITHO4OM (CM. puc.)
1 3aMeHUTE NX NoOAXOASLLMMUI
4N HoBOro Tuna rasa (cm.
mabn. «XapakmepucmuKu
20PErIOK U XKUKIIepOo8»);

3) cobepute BCe KOMMOHEHTbI, BbINOMHAS LENCTBUSA
B 06paTHOM nopsiake.

PerynupoBka MMHMMarnbLHOIoO NyiaMeHu
KOH(POPOK Ha paboyer NOBEPXHOCTU

1. ToBepHUTE PYKOATKY K MUHMMATbHOMY MOMOXEHWHO
nnameHu.

2. CHMMUWTE pYKOATKY 1 BpaLlanTe ee peryrimpoBOYHbIN
BUHT (pacnonoxeH cboKy 1nm BHyTPY CTEPXKHS peryns-
Topa), Noka Namsi He CTaHeT ManbIM, HO YCTOMYMBbLIM.

! Tpy MCNoNb30BaHUKN CXUKEHHOIO rasa perynmpoBoY-
HbI BUHT JOMMKEH ObITb 3aKpy4YeH Mo YacoBOW CTpenke
MOMHOCTLIO.

3. Tpu ropsilem nnameHn Heckonbko pas ObIcTpo no-
BEPHUTE PYKOSATKY M3 MUHMMarbHOIO B MaKcUMarb-
HO€E MONoXeHNe U HaobopOoT, MPOBEPSS, YTO NamMs
He racHer.

I Ina KoHdOopoK paboyer NOBEPXHOCTM He TpebyeTcs
perynupoBKa nocTynneHns Bo3ayxa.

HacTpoWka rasoBov AyxXOBKU Ha Apyron TUn rasa
3amMeHa Xuknepa ropenku ayxoBKu:

1) BblHbTE OTAENEHNE (ALLMK) ANS
XpaHeHust nocyabl M nogorpesa
onton;

2) BblABUHLTE U yaanuTe 3allmT-
Hyto NaHernb «A» (CM. puc.);

3) oTBEpHUTE BUHT «V» U CHU-
MuUTe ropenky (cm. puc.) — ans
obneryeHuns aTow npouenypsbl
npeaBapuTenbHO CHUMUTE Bep-
Ly AyXOBKU;

4) cneumanbHbIM TOPUEBbLIM
KMIOYOM AONS KUKNEPOB MUK
7 MM TOpUEBbLIM KITHO4OM (CM.
puUC.) OTBUHTUTE KUKNEP ropenku
OYXOBK/ N 3aMEHUTE ero noaxo-
OSILLMM A1 HOBOTO Tuna rasa (Cm.
Tabn. Xapakmepucmuku 20peroK
U XXUKepos).

PerynupoBka MMHUMYMa AN ropenku AyXoBKU

1. Baxrute ropenky (cm. BkriwouyeHue u ucronb308a-
Hue).

2. NoBepHUTE PYKOSITKY M YCTaHOBUTE ee NpubnusnTens-
HO Ha 10 myHyT B makcumansHoe (MAX), a 3atem —
B MuHMMansHoe (MIN) nonoxeHue.

3. CHUMUTE pyKOATKY.

4. BUHTOM, pacnornoXeHHbIM C BHELLHE CTOPOHbI CTEPX-
HS perynsatopa, oTperynupywTte nnams 4O mManoro, Ho
YCTOMYMBOTO MOSNOXEHUS.

! B cnyyae ncnons3oBaHWs NPUPOAHOIo rasa perynupo-
BOYHbIV BUHT CREAyeT 3aTsaHyTb A0 yrnopa.

5. YpocTtoBepbTech, 4TO npu BbICTPOM NOBOPOTE PYKO-
ATk oT nonoxeHus « MAX» Kk « MIN» 1 npu oTKpbIBaHUM
N 3aKpblBaHWM OBepLbl Nf1aMs He racHeT.




HacTtpowka rpuns
3ameHa Xukrepa ropenku rpunsi:

1) oTBEPHUTE BUHT «V» 1 CHUMK-
Te ropenky (cm. puc.);

2) cneunanbHbIM TOPLEBbIM
KMIOYOM AN KUKNEepPOB MK
7 MM TOpPLEBbIM KIHOYOM (CM.
puC.) OTBUHTUTE XKMKIEP FrOPENKU
rpuns n 3ameHuTe ero noaxoas-
UMM Ans HOBOTO TUNa rasa (cm.
Tabn. Xapakmepucmuku zope-
TIOK U XKUKIepos).

! Eyﬂ,bTe BHMMaTENbHbI, YTOObI HE 3a4€eTb KOHTaKTHblE
npoBoAda 3NIEKTPOHHOIO 3aXXnUraHna n Tepmonapbl 6e3o-

W3penue:

KombuH/posaHHas nrvra

Toprosasi Mapka:

ToproB.biil 3HAK MBFOTOBUTENS:

H Hotpoint
ARISTON

MabapyTHble pa3mepbl AyX0BOro
wkada / O6bem:

34x38x44 cm / 57 n
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B cryuae HeobxoaumocTu
NONyYeHNs MHhOpMaLMK MO
cepTudmKaTaM COOTBETCTBUS MU
NOMy4YeHns KoM cepTuduKaTos
COOTBETCTBUSI Ha [JaHHYIO TEXHUKY,
Bbl MOXeTe oTnpaBnTL 3anpoc Mo
3NEKTPOHHOMY aJpecy
cert.rus@indesit.com.

[upektvea EC: Ovpektvea EC: 2006/95/EC or
12/12/06 (Hu3koe HanpsibxeHune) ¢
rocrieaytoLmmMm usmeHeHusimm — 2004/108/EC
ot 15/12/04 (3nekTpomMarHnTHast
COBMECTUMOCTb) C NOCTEAYOLNMA
n3MeHeHusMu — 2009/142/EC ot 30/11/09 (Ma3) -
90/68/CEE ot 22/07/93 ¢ nocreaytoLmmi
n3meHeHusmu — 2002/96/EC.

1275/2008 (Stand-by/ Off mode)

[ary npou3soacTBa AaHHOW TEXHUKM
MOXHO MOMNYYUTb U3 CEPUIHOTO
HOMepa, PacOSIOKEHHOTO Moj,
WITpMX-KoAoM (S/N XXXXXXXXX *
XXXXXXXXXXX), crepyiowmm
obpasom:

- 1-ast wdpa B S/N cooTBeTCTBYET NOCNEAHE
uudpe roaa,

- 2-asi 1 3 umcppel B S/N - nopsiakoBomy
HOMepy MecsiLa rofa,

- 4-as n 5-as undpel B S/N - uncny
onpeseneHHoro Mecsiua v roa.

Indesit Company S.p.A.

Mpoussogutens: Buane A. Mepnohu 47, 60044, dabpuaHo (AH),
MacHOCTW. Viranua
WUmnoprep: 000 "UHgesuT PYC"

! [1Ns ropenok AyXoBKM1 1 rpunist He TpebyeTcs perynmposka
NOCTYNIeHVs BO3ayxa.

! MNocne HacTponkn obopyaoBaHWst Ha OPYrov Tun rasa
CTapyto Hakmnemnky 3aameHuTe Ha HOBYIO — C YKasaHWeM
TUMa UCrosb3yeMOro rasa (Haknewky MOXHO npuobpectu
B ABTOPV30BaAHHOM CEPBUCHOM LIEHTpe).

! Ecnu gaBneHve Mcnonb3yemMoro rasa oTnn4aercs ot
pekoMeHAYyeMOro, Ha BMYCKHYK TpyOy AormkeH ObiTb
YCTaHOBMNEH MOAXOAALMA perynaTop AaBneHusi (B co-
OTBETCTBMM C MECTHbIMW CTaHZapTamu MOfb30BaHUSA
rasoBOW CETbI0).

! Bce onepaummn nNo HAaCcTpovike ra3aoBoro 00opyaAoBaHUsS
[OOMKHbI NPOM3BOANTLCS CEPTUPULMPOBAHHbLIM creuna-
NINCTOM, UMEIOLLMM FTMLIEH3UIO Ta30BON CIYXObI.

[Mepen nepsbIM MCMONb30BaHWEM OYXOBKWU ee crieqyet
OYNCTUTb — CM. MHCTPYKUMK B pasg. «ObcnyxusaHue
U yxo0».

C Bonpocamu (B Poccum)
obpallaThcs no agpecy:

00 01.01.2011: Poccusi, 129223, Mockea,
Mpocnekt Mupa, BBLI, naB. 46

¢ 01.01.2011: Poccua, 127018, Mockea, yn.
[OsunHues, nom 12, kopn. 1

Tabnuua xapakTepucTuK ropenok u ¢popcyHok

Ta6bnuua 1 CXWKEeHHbIN ra3 MpupoaHbLIN ra3
[openka [vameTp | TennoBasi MOLLHOCTb Barnac dopcyHka pacxog* dopcyHka | pacxog* | dopcyHka | pacxog*

(Mm) kBT (p.c.s.*) 1/100 1/100 rp/yac 1/100 n/yac 1/100 n/yac

Homwunan. | Cokpaly. (Mm) (Mm) el *x (Mm) (Mm)
Beictpan 100 3.00 0.7 41 87 218 | 214 128 286 143 286
(Bonbwas)(R)
Mony6bicTpas
Cpensa)(S) 75 1.90 0.4 30 70 138 136 104 181 118 181
BcnomoratensH
as (Manas) (A) 51 1.00 0.4 30 52 73 71 76 95 80 95
OyxoBka - 2.80 1.0 46 80 204 200 119 267 132 257
Cpunb - 2.30 - - 75 167 164 114 219 139 227 C34S G 17 RUHA
Nasnenve HomuHanbHoe (M6ap) 28-30 37 20 13
nonaum MuHumansHoe (M6ap) 20 25 17 6,5 C 34S G37 RU/HA
A MakcumansHoe (M6ap) 35 45 25 18 CM5 GS11 RFH

Mpun 15°C 1 1013 mBap — cyxon ra3 *** bytan P.C.S. = 49,47 Mmx/kr

* MponaH P.C.S. = 50,37 Max/kr HarypanbHbiit P.C.S. = 37,78 Mox/kr CM5 GS16 RFH
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BHVMAHWE! MNpu HarpeBe cTeknsiHHas

© O 2] s
45'{i 5 .{I - @( @( @( @( KpbiLLKa MOXeT nonHyTb. lMNpexae Yem
. -« s ! : : : 3aKpbITb €€, BbIKIIUYNTL BCe KOH(OPKM
920 ° 90090 : o

UNn anekTpuyeckne ropenkun.*Tonbko

ONs Mofernen Co CTEeKNAHHOM KPbILLKOW
KHonka BEPTEJIA n

OCBELLLEHMA A YXOBOIO LLIKA®A

KHonka 3axxuraHma
FA30BbIX KOH®OPOK*

* TonbKo ANs HEKOTOPbIX MOANMUKALIMIA MOAENeNn.




BKknroyeHne n ucnonb3oBaHue

Ucnonb3oBaHue pabo4yen NOBEpPXHOCTU

3axuraHue ra3oBbIX roperiok

Bokpyr kaxaon pykosTkU ynpaBneHusi ropenkou ykasaHbl
CMMBOIbI, 0603HavaLWwme cuny nnaMmeHn CooTBETCT-
BYIOLLIEW FOPETIKU.

YT1oObl 3a)eyb OOHY U3 rOpenok Ha paboyen noeepx-

HOCTU NANTbI:

1. lNogHecnTe 3ax>KEHHYK CAWYKY UMW 3axkuranky
K ropernke.

2. Haxmute pyKoSATKYy roperiku, noBepHuTe ee npoTuB
4YaCcoBOW CTPENKN MU YCTaHOBUTE B MO3ULIMIO MaKCK-
MaribHOro nrameHun &.

3. OtperynupynTe MHTEHCUBHOCTb MfaMeHW, YCTaHo-
BMB €ro Xenaemblil ypoBEHb BpPaLLEHNEM PYKOSTKU
NpOTMB YacoBOMN CTpernku. PyKoATKY MOXHO ycTa-
HaBNMBaTb B MO3WLMU: 6 — MUHUMArbHOE Nrams,
8 — MakcumanbHoe nnamsi unu B ntoboe NonoxeHve
MexXay yKasaHHbIMY NO3ULUSIMU.

B mMopgensx, umerowumx yc-
mpolicmeo 371eKmMpPOHHO20
3axuzaHus*(C), HaxMmute
KHOMKY 3reKkTponoaxura,
00603HaAYEHHY CUMBO-

nom ﬁf{ 3aTeM HaXxmu-
TE€ U NOBEPHUTE PYKOATKY
NPOTMB 4YaCcOBOW CTpenku
K MO3ULMM MaKCUManbHOro nraMeHu, yaoepxmusanTe py-
KOSITKY HaXaTow, noka nrnamsi He 3aropuTcs.
HekoTopble MOAernu ocHaLLeHbl YCTPONCTBOM 311EKTPOH-
HOrO 3aXuraHusl, BCTPOEHHbIM B PYKOSITKY ynpaBneHus
ropernkon, — B 3TOM Criydae npucyTCTBYET YyCTPOMCTBO
ANEKTPOHHOTO 3aXKMraHna™ (CM. puc.), HO HET KHOMKM
anekTponoaxura. NpocTo HaXXMUTe PYKOSATKY roOpernku un
BpaLlanTe ee NPOTUB YaCOBOW CTPENKM K MO3ULIMN MaK-
CUMarbHOrO MraMeHu, Nnoka nnams He 3aropuTcs.

Mpn oTnyckaHUW PYKOATKW Mnams MOXET NOoracHyTb.
B aTOoMm cnyvae noBTOpuTE OENCTBUS, YOEPXKUBAsS PyKO-
ATKY AONbLUE HaXaTomn.

! Ecnn nnamsi cny4anHo noracro, BbIKMOYMUTE ropenky
U noJoXxauTe He MeHee 1 MUHYThI , MpeXae YeM CHoBa
3axeyb ee.

B mopensx, ocHaujeHHbIx ycmpoticmeom be3onacHo20
nnameHu (X), HAXMUTE U OEPXUTE PYKOATKY TOPErKu
HaXxaTon NpuMMepHo 2—3 ceKyHAbl, YTOObI yaepxaTtb
ropeHve nnaMeHn 1 akTMBMPOBaTb YCTPONCTBO.

YUToGb! BEIKIIOYNTE FOPEsKy, MOBEPHUTE ee PyKOSITKY 10
yropa 1 yCTaHOBWTE B MOSIOKEHNE « ®» — BbIKMOYEHO.

* TonbKO AN HEKOTOPbLIX MOAUMUKALMIA MOOENEN.

() inpesiT

MpakTnyeckme pekomeHAaLMm No UCMOSIb30BaHUIO
ra3oBbIX ropenok

[na Hanbonee achbdeKkTUBHOM paboThbl FA30BbIX FOPENOK
N 39KOHOMHOro noTpebrneHns rasa UCnosnb3ynTe TOMbKO
nocygy C KpbllKaMu U NAOCKMM AHOM. Takke nocyaa
[OOMKHa NOAXOAMTb MO pasMepy K roperke.

lopenka [OunameTp AHa nocyabl, CM
Beictpas (R) 24-26
Mony6bicTpas (S) 16-20
BcnomoratenbHas (A) 10-14

YUTtobbl onpegenvTb TUN ropenku, obpatntecb K mabi.
«XapaKTepUCTUKM FTOPESNIOK N XKMKIEPOBY.

Ucnonb3oBaHue OyXOBKU

! Mepepn nepBbIM UCMONBb30BaHMEM B TeYeHMEe Mony4a-
ca npokanuTte nycTyl AyXOBKY C 3aKpbiTOM OBepLewn
npu MakcumanbHon Temnepatype. [Npexge 4yem Bbl-
KnounTb 060pya0BaHNE 1 OTKPbITh ABEPLY, YAOCTOBEPb-
TeCb B HanM4Mn XOpOLLUEN BEHTUMALUM B MOMELLEHUN.
[MosiBMBLUMICS BO BpeMsA NPOKanuBaHWUS HEMNPUATHbIN
3anax Bbl3BaH CropaHneM 3aLlUTHbIX BELLECTB, UCNOMb-
3yeMbix BO BPEMS MPON3BOACTBA 060pya0BaHMS.

! Mpexae 4em vcnonb3oBaTh 060pygoBaHWe, yaanuTe
C ero 6OKOBbIX CTOPOH MMACTUKOBYHO NIEHKY.

! Hnuero He knaguTte Ha OHO OYXOBKM — 3TO MOXET
noBpeanTb ero amanesoe nokpbeitue. Vicnonedynte 1-i
YPOBEHb AYXOBKWN TOMLKO NpW rOTOBKE Ha BepTene (npwu
€ro Hanuyum).

BknioyeHue AYXOBKU

YTo0bl 3axeyb ropenky OyxoB-
KW, NOAHECUTE TOpPALLYIO CMINYKY
UNW 3aXurarnky K oTBepcTuio «F»
(c™m. puc.), HaxxmMuTe 1 NoBEpHUTE
PYKOSITKY yNpaBneHus AyXOBKOW
NPOTWB YaCOBOW CTPESKN B NOSO-
XeHue Max.

Ecnv cnycTa 15 cekyHA nnams He 3aroputcs, oTnyctute
PYKOSATKY, OTKpOWTE ABepLy AYyXOBKW U MOAOXAWUTE He
MeHee 1 MUHYTBI, Npexae YemM CHOBa 3aXuraTb nramsi.

! [lyxoBka ocHalLeHa YCTPOMCTBOM Be30nacHOCTN — ans
ero cpabaTtblBaHWsA PYKOSITKY yrpaBneHus AyX0BKOW cre-
OyeT AepxaTb HaXaTon He MeHee 6 cekyHA.

I Ecnn nnamsi HEOXMAAHHO MOracHET, BbIKITO4YUTE TOo-
penky n nogoXxauTe He MeHee 1 MUHYThI, Npexae Yem
CHOBa 3axuratb ee.




PerynupoBka Temneparypbl

YT06bI YCTAaHOBUTBL Xenaemylo TemnepaTypy, Bpalian-
Te PYKOATKY ynpasreHus AyXOBKOW MPOTUB 4aCOBOM
CTpenkun. 3Ha4eHna TemMnepaTtypbl Moka3aHbl Ha NaHenu
yrnpaBreHus 1 MoryT BapbupoBaTbCA B AManasoHe oT
140 °C (MIN) go 250 °C (MAX).

Mpn gocTmxeHun 3ajaHHOM TemnepaTtypbl TepMmocTar
OyXoBKM ByaeT nopgaepxuBaTb €e Ha NOCTOAHHOM
YpOBHE.

Fpunb

UToGbl 3aXeyb roperiky rpuns, nogHecuTe K Hel ropsi-
LLLYHO CMIMYKY UMW 3aXKurasiky, O4HOBPEMEHHO NMOBEPHYB
HaXkaTylo PYKOATKY YrpaBrieHUsl [yXOBKOW MO YacoBOW
cTpenke B noauumio . Mpunk no3sonsieT pasHOMepHO
3anekaTb NOBEPXHOCTb brofda 1 0coGeHHO noaxoauT
ANsi NPUTOTOBIIEHUS )XapPKOro, LUHUUeNen u kobacok.
BcTaBbTe pelueTky Ha 4 unu 5 ypoBeHb AYXOBKW, Ha
1 ypoBeHb MOMeCTUTe MogdoH — Ans cbopa xupa u
npefoTBpalleHns Yaaa.

! Ecnn ropenka rpunsi ocHalleHa yCTpOMCTBOM 6e30-
MacHOCTU, TO PYKOSITKY yNpaBneHns AyXOBKOW cnegyet
JepxaTtb HaxaTon He MeHee 6 CeKyHA,

! Ecnn nnamsa HeOXuOaHHO MoracHeT, BbIKMYNTE ro-
pernky n noaoXxaunte He MmeHee 1 MUHYTbI, Npexae 4emMm
CHOBa 3aXuraTtb ee.

! Korga ucnonb3yeTte rpuneb,
OepXxute OBepuy OyXOBKU Mpu-
OTKpbITON. YTOObLI NpeaoxpaHnTb
PYKOSITKM OT Neperpesa NnoMecTu-
Te 3aWmTHbIV 3KpaH (gednekTop)
D mexpgy OBepuen n naHesnbto
ynpaBneHus (CMm. puc.).

Bepten

YUTto6bl BKNIOUMTL BepTen (CM. puc.):

1) nomecTnute nNOALoOH
ana cbopa >xupa Ha 1-1
YPOBEHb LYXOBKMU;

2) BCTaBbTE OMOPHYHIO
pamky BepTena Ha 4-u
ypOBEeHb W MNomMecTuTe
Ha Hee BepTen, BCTaBMB
ero B cneuymanbHoe OT-
BEPCTUE B 3a1HEN CTEHKE
OYXOBKU;

B) BKMOUNTE BepTen, Ha-
XXaB COOTBETCTBYIOLLYIO
KHOMKY Ha NaHenu ynpas-
neHus.

* TonbKo ANst HEKOTOPbIX MoAMUKaLMIA MOAENEN.

OcBelleHne AyXOBKU

OcBelLeHne JyXOBKM MOXHO BKITHOUMTb B JT0O0N MOMEHT
HaxaTemM COOTBETCTBYHOLLEN KHOMKN.

Tanmep*

1. L-ITo6b_| 3aBeCTV 3BOHOK Tammepa, NMOBEepHUTE PYKO-
atky TAUMEPA Ha oguH nonHein 060poT no 4acoBon
cTpernke Q.

2. Tenepb Bpawante pykoAaTKy NpOTUB YaCOBOW CTPENKA
7)), 4ToBbI YCTaHOBUTL Xenaemoe BpeMmsi.

B HekoTOpbIX MOAensix ra3oBbiX
NAUT MMEETCs BblBUXHAA na-
Hemnb «Ax», KOTOopasi 3awuwaeT
HWXHEe OTAerneHne OyXOBKU OT
Tenna nnamMeHu ropenku (cm.

puc.).

YT0ObI yOanuTb BbIABUXHYHO 3a-
LUMTHYIO NaHernb «A», OTBEpPHUTE
BUHT «S» (CcM. puc.). 1o oKoH-
YaHUW onepauuin yctaHoBUTE
3aLUMTHYIO NaHernb Ha MecTo U
3ahUKCUPYNTE ee BUHTOM «S».

! MNpexae Yem ncnonb3oBaTh Ay-
XOBKY, ybeamTech, YTo 3almTHas
naHenb «A»ycTaHoBneHa npa-
BUIbHO.

HwxHumn otcek*

CHunsy gyxosoro Lkada
UMeeTCs OTCEK,
KOTOPbIN MOXET ObITb
UCnonb3oBaH Ans
XPaHEHUST KYXOHHbIX
NPVYHaANEXHOCTEN UMK

\ kacTptonb. Ons
OTKpbIBaHMSA OBEPLbI
NOBEpPHUTE ee BHU3 (CM.
PUCYHOK).

! He nomewaunte BO3ropaemMblX npeamMmeToB B HMXXHUN
OTCeK.

! BHYTPEHHAS NOBEPXHOCTb fAlMKa (ecnm OH
MMEEeTCs ) MOXET CUITbHO HarpeTbCs.




AHanoroBbIn Taumep*

Yacol ¢ Tanmepom B ctune KaHtpu

lMopsaoKk BbICTABNEHMS TEKYLLEro BPEMEHM

[yxoBon wkad formkeH ObiTb NOAKMIOYEH K CeTH
3NEeKTPONUTaHUS.
[MoTaHUTe 3a pyKOATKY
1 NOBEpPHUTE ee Mo
4YacoBOW CTperke Ao
yCTaHOBMEHUSA
NpaBUbHOrO BPEMEHM.
! Mporpammep
ANEKTPUYECKN 3anuTaH,
TEM He MeHee B clyvae
npepbiBaHUA
3aneKkTpocHabxeHus,

ero pa60Ta npepbiBaeTcqa Ha BeCb nepuon OTCyTCTBUA
3HepI'OCHa6)KeHVIF|. Mocne BoccTaHoBMNEHMS

3HeprocHabxeHus HeobxoaMMo 3aHOBO HACTPOUTb
yachl.

®dyHkuua Tanmep

PyHKUMA Tanmep no3sonuT Bam 3agaTb OT OTPe3ok
BpemeHu aAns obpaTtHoro oTcyeTa. [laHHas yHKLUMA
He BKItoYaeT UK He BbIKMYaeT AyXOBOK LKad; oHa
TOSMbKO BKIOYAEeT 3BYKOBOW CUrHarm no ucteyeHum

3a[laHHOr0 BPEMEHM.
Mopsipok HacTporku Tanmepa

MoBepHUTE PErynsaTop No YacoBOW CTperke Tak,
YTOGbI NUHMS COBMana C HyXHbIM 3HaYeHneM
BpPeMeHM (BHYTPEHHSIS LwKasa), KoTopoe BUAHO B
OKOLLIKE.

O6paTHbIii OTCYET BPpEMEHM HAaUYMHAETCS Cpasy xe.
Onsa oTkno4YeHUss 3BYKOBOro CUrHamna TanWmepa

Unu Aansa nepeknyeHUsa B peXxXuMm 4HacoB
yCTaHOBUTE NNIUHUIO perynaTopa Ha cCUMMBON ﬁ

BcnomMmoraTtenbHasa Ta6nuu,a no NPUroToByieHUO B AYyXOBKe

B Bec, YpoBeHb Temnepatypa, Bpewms pasorpesa Bpewms

ngo ° AYXOBKM, npUroToBneHus,
Kr OYXOBKU CHU3Y (o . MV

MakapoHHble nsgenus
JlasaHbs 2,5 2 200-210 10 75-85
KaHHenoHun 2,5 2 200 10 50-60
3anekaHka 13 nanwm 2,5 2 200 10 50-60
Msico
TenatuHa 1,5 3 200-210 10 95-100
LibinneHok 1,5 3 210-220 10 90-100
YTKa 1,8 3 200 10 100-110
Kponuk 2,0 3 200 10 70-80
CBUHMHA 2.1 3 200 10 70-80
BapaHuHa 1,8 3 200 10 100-105
Pbi6a
Ckymbpus 1,1 3 180-200 10 45-50
3ybaTka 1,5 3 180-200 10 45-55
dopenb B honbre 1,0 3 180-200 10 45-50
Muuua
HeanonutaHckas nuuua 1,0 4 210-220 15 20-25
Muporu
BuckBuTbl / neyeHbe 0,5 3 180 15 30-35
TopTbl 1.1 3 180 15 30-35
Hecnagkme nvporu 1,0 3 180 15 45-50
[poxokeBble NMporu 1,0 3 180 15 35-40
Bntoga rpunb (Ha peLueTke)
CTenkn n3 TensiTuHbI 1 4 5 15-20
OT6UBHbIE KOTNETHI 1,5 4 5 20
Fambyprepsbl 1 3 5 20-30
Ckymbpus 1 4 5 15-20
TocTbl 4 wr. 4 5 4-5
Bntoga rpunb ¢ ncnonb3oBaHnem BepTena
TenstuHa 1 - 5 70-80
Kypuua 2 - 5 70-80
Bntoga rpunb ¢ MCNonb3oBaHNMEM MHOTOLLAMMNYPHOro BepTena*
LWaLwnbikm 13 msca 1 - 5 40-45
LLawnbiki 13 oBoLLEN 0,8 - 5 25-30

* Tonbko ANs HEKOTOPbLIX MoAUMUKaLMIA MOLENEN.




MpenynpexapeHnsa n pekomeHgauum

! OGopynoBaHue pa3paboTaHo M U3rOTOBIEHO B COOTBETCTBUM
C MeXAyHaponHbIMU HopMamy Ge3onacHoCTU. BHUMaTensHoO
npoyMTanTe HacTosiluMe NpeaynpexneHns, NpuBoauMble B
Lensix Balen 6e3onacHoOCTu.

OcHOBHbIe npaBuna 6esonacHocTn

[aHHble ykasaHusa KacarTCs TOMbKO CTPaH, YKadaHHbIX
B PYKOBOACTBE U Tabnnyke TEXHUYECKNX XapaKkTEepPUCTUK,
pacnonoXxeHHON Ha 060pyaoBaHUN.

O6opynoBaHue paspabotaHo ansa ObITOBOrO MCNOMb-
30BaHMSA B AOMALLHUX YCIOBUSAX U HE MpefHasHayYeHo
AN NPUMEHEHUS Ha NPEANPUATUAX NPOMbILLNEHHOCTH
1 TOProBnu.

O6opynoBaHve He OOMKHO yCTaHaBnMBaTbCA Ha OT-
KpbITOM BO3Ayxe (faxe nop HaBecoMm). YpesBbliHyanHO
onacHoO ocTaenATb obopyaoBaHve Mo BO3AENCTBUEM
aoxasi / rposbl.

He kacainTtecb obopynoBaHWs, ecnv Bawiy HOru / pyku
MOKpble; He nonb3yhTecb obopygoBaHuem, korga Bbl
6ocurKoMm.

O6opynoBaHue OOMKHO UCMONb30BaTbLCA TONbKO
B3pOC/bIMM NULAMM AN NPUrOTOBIEHUA NULLK U B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKLUMUSIMU [aHHOro pyKOBOAC-
TBa. Jllo6oe gpyroe ncnonb3oBaHme o6opyaoBaHuUs
(Hanp., Ans oborpeBa NomelleHUs1) ABNSAETCA Henpa-
BUNbHbLIM U onacHbIM. lpon3BoauTenb He HeceT
OTBEeTCTBEHHOCTM 3a NoBpexaeHMe ob6opyaoBaHus
B pe3yrnkraTte ero HenpaBUIIbLHOTO, HELleNeBoro uc-
nonb30BaHus.

NHCTpykummn pykoBoAcTBa OTHOCHATCH K 060pyaoBaHMio
knacca 1 (cBobogHas ycTaHOBKa) MNnu Krnacca 2 nogknac-
ca 1 (yctaHoBKka mMexay ABYMS Lukadamu).

Bo Bpems paboTbl 060pygoBaHUsA HarpeBaTerbHble
3MEeMEeHTbI 1 HEKOTOpbIe YacTy ABepLibl 4YXOBKM CUINTbHO
HarpeBsatoTcs. He npmkacavtech K HAM 1 AepXuTe AeTen
Ha 6e30MacHOM paccTOSHUM.

YaocToBepbTeCh, YTO NUTaroLLme kabenu Opyrnx anekT-
ponpnbopoB He ConpuKacatTCs C ropsAYvMM YacTaMu
o6opynoBaHus.

He neperopaxwuBarite oTBepCcTUs, NpeAHa3HaYeHHbIe As
BEHTUMALMKU 1 OTBOAA Tenna.

He 3akpbiBanTe CTEKMSAHHYIO KPbIWKY NAUTBI*, KOraa
KOH(POPKM BKIMIOYEHbBI UMK €LLe HE OCTbINN.
Monb3ynTecb KyXOHHBIMM pyKaBuuamu / npuxeBaTkamu,
nomMeLuas v BelHAMas Nocyay U3 AyXOBKU.

He ucnonb3yiite BOCNNamMeHsoLWMNeCcs XXMaKocTu (CnmpT,
OEH3UH 1 T.N.) PAOOM C BKMOYEHHbIM 060pyaoBaHMEM.
He nomelante B oTAeneHve OyXOBKW AN XpaHeHWs
ropioyve matepuvarnsl: cryyariHoe BKrtoYeHne obopyao-
BaHWS MOXET NPUBECTU K BO3rOpaHuIo.

Bcerga npoBepsiTe, UTO PYKOSITKM yrpaBneHus Haxo-
AATCA B NO3MLMN « ®», Korda obopynoBaHue He UCTOoSb-
3yeTcs.

OTkntoyas obopyaoBaHWe OT 3MEKTPOCETH, He TAHUTE
3a nuTalLwmin kabenb, YTobbl BbIHYTb BUMKY U3 PO3ETKM:
Geputeck 3a BUIKY.

* Tonbko B HEKOTOPbIX MOAgMMKaLmMAX Moagenen.

o [lepen nobbiMu paboTamu No YNCTKE U 0BCIYKMBAHUIO

o6opyaoBaHusi 06s13aTenNbHO OTKMKYNUTE Er0 OT 3NEKTPO-
CETU, BbIHYB BUJIKY U3 PO3ETKMU.

B cnyyae HencnpaBHOCTU, HY NPU KaKUX 06CTOATENBCTBAX
He MNbITalTeCh NOYVHUTL 0OOPYA0BAHNE CAMOCTOSITENBHO.
PeMOHT, BbINONHEHHbI HEKBaNUMULIMPOBaHHLIMW NLa-
MU, MOXeT 6e3B03BpaTHO NOBpeanTL 06opyAOBaHKe Unm
cTaTb NPUYMHOW €ro HeNPaBUITbHOTO (OYHKLIMOHUPOBAHWS.
O6paTtuTech 3a NOMOLLbIO B ABTOPM30BaHHbIN CEPBUCHBIN
LieHTp.

He knagute Tsxenble NnpegmMeThl Ha OTKPbITYO ABEpLy
OYXOBKMU.

He nosBonsaTe oetsim urpatb ¢ 060pyaoBaHMEM.
O6opynoBaHneM He AOIMKHbI MONb30BaTbCs Nuua (BKMto-
Yas AeTen) Co CHDKEHHBIMY (PU3NYECKMMU, CEHCOPHBIMU
U YMCTBEHHbIMY CMIOCOOHOCTSIMY, @ TakKe He 3HaKOMble
C MHCTPYKLMSAMMW JAHHOTO PyKOBOACTBA. Vcnonb3oBaHue
MK 060pya0BaHNS [OMYCKAETCS TONbKO MO KOHTPONeEM
v, OTBETCTBEHHbIX 3a MX 6e3onacHoOCTb unu nocne
norny4YeHnst MHCTPYKLMIA No paboTte obopyaoBaHUS.
BHUMAHWE! [ocTynHble Yactu obopyaoBaHust [oO-
CTUratoT BbICOKOM TemnepaTypbl npy pabote rpund. He
noanyckanTe aeten 6nnsko K nnmTe.

YTunusauums

o [lpun YHUHTOXEHUN yNakOBOYHOIoO Matepuana n B criyydae

n3baBneHnst oT cTtaporo obopygoBaHusa cobnogante
JeVicTBytoLLMe TPeboBaHUS MO UX YTUNU3ALUN.

CornacHo EBponenckon aupektnse 2002/96/EC no
yTUNn3aumnm aneKTpu4eckoro n anekTpoHHoro obo-
pynosaHua (WEEE) ctapble anekTpobbiToBble npu-
©opbl HE OOMKHbI NoMeLaTbCcs B 00LWMI ropoackom
HEOTCOPTMPOBAHHbLIA MOTOK OTXOAOB: OHW OOMXHbI
cobupaTtbCs OTAENbHO, YTOObI ONTUMN3MPOBATL BOCCTa-
HOBreHue 1 nepepaboTky NX MaTepmanos U YMeHbLUUTb
HeraTMBHOE BO34ENCTBUE Ha 300POBbE YernoBeka 1 9Ko-
norvio. YkasaHHbI Ha 34enmu CMMBOM NepeyepkHyTOro
Bepa Ha konecax HanoMUHaEeT, YTo NpW yTUNM3auum 3To
obopynoBaHue cnegyet NOMecTUTb OTAEMNbHO.

[na nonyyeHns nHopmMaLmmn 0 NpaBUNbLHOM YTUAM3aLumm
ctaporo obopygoBaHusa notpebutenu 4omxHbl obpa-
TUTbCS1 B MECTHbIE OpraHbl ynpaBneHusa unu B upmy-
NOCTaBLLMK.

OKOHOMMUS IHEPruu N oxpaHa oKpy’KarLuen
cpeabl
e licnonb3oBaHne o60pyAOBaHUSA YTPOM WM BEYEPOM

No3BOJ1IAET CHU3UTb NMUKOBYH HArpy3Ky Ha 3J1EKTPOCETb
N C3KOHOMUTb n0Tpe6neHv|e SHeprun.

PerynspHo npoBepsiiTe ynnoTHATENW ABepLbl U NPOTH-
paiiTe 1X, o4nLLas OT NGO rpsiav 1 copa: Bo U3bexaHue
YTEYKM Tensa ynnoTHUTENM AOIKHbI MOTHO NpuneraTtb
K ABEpPLIE AYXOBKM.
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O6cnyxuBaHue n yxon

OTknroveHne obopyaoBaHus

! Mepen ntobbiMn paboTamu No obcnyxmsaHuo obopy-
[OBaHNs OTKMHYanTe ero oT afeKTPOCETU.

YucTka o6opyanoBaHus

! He ncnonb3yiite ans Yictkm obopynoBaHnsi abpasue-
Hble UNKU arpeccuBHble cpeacTBa (NSTHoyganuTenw,
cpencTBa Ans yaaneHus pxkaBuuHbl, abpasuBHble ry6-
KW): OHWM MOTYT HeobpaTUMO NOBpPeaUTb MOBEPXHOCTb
obopynoBaHus.

! Hukorga He I/ICI'IOJ'Ib3yl7ITe Aana YACTKM OYXOBKU nMapo-
Oo4nUCTUTENN N ad3pPO30JIN.

o [locne kaxxgow roToBKM NpoTupariTe pabo4yto noBepx-
HOCTb MNUTbI BRaxHow rybkon, 3atem BbICyLUUTE
KYXOHHbIM OyMaXHbIM MOMNOTEHLEM.

e OManupoBaHHble BHELUHWE 4acTu UMM MOBEPXHOC-
TN U3 HepXaBelwLlen cTann, a Takke pesnHOBbIe
YNAOTHUTENM ounLanTe rybkon, CMOYEHHONM B pacT-
BOpe Tension BOAbl C HEWTParbHbIM MbIFIOM, 3aTeM
OMOSOCHUTE 1 TWaTensHo BbiTpuTe. [ns yganeHus
YCTONYMBBIX 3arpsA3HEHNIA NCMONb3YNTE creunanbHble
cpencTtea. [locne o4MCTKM OMOMOCHUTE U BbITPUTE
Hacyxo. He npumeHsanTe abpasvBHble NOPOLLKM UMK
cpefcTBa, coaepalliue arpeccrBHble BellecTsa.

e PelleTkn paboyeit MOBEPXHOCTU, KPbILLKU FOPEroK,
nnamspaccekaTenu 1 BepxHue ropenku ans obnerye-
HWS YNCTKM MOXKHO CHSITb; MPOMOWTE UX TEMNTOW BOZOWA
C HeabpasuBHbLIM MOILLM CPEACTBOM, yaanss Harap,
3aTeM BbiCyLUUTE.

o PerynspHo criegyeT ounLLaTh HAKOHEYHWKN YCTPOWCTB
6e30MacHOCTV 1 NPOBEPSATh, HE 3aCOPEHbI NN ra3oBble
OTBEPCTUS TOPESIOK.

o [lyxoBKy naeanbHO o4mLLaTh M3HYTPU NOCHE KaXaoro
MCMoNb30BaHWs, NoKa OHa He ocTbina. McnonbayiTe
ropsivyto Bogy M HerTpanbHOe Mollee CpeacTBo,
3aTeM XOPOLLIO OMOSTOCHUTE U BbITPUTE MSTKON TKaHbHO.
He ncnonb3ynte abpasnBHble YMCTALWME CpeacTBa.

e CTekno ABepubl 4YXOBKM O4ULLAATE C MOMOLLbIO
rybku 1 HeabpasmBHOIo YNCTALLEro CPeAcTBa, 3aTeM
BbITPUTE HACyXO MSArkom TkaHblo. He ucnonb3ynte
abpasvBHbIe CpeacTBa U MeTannuyeckne ckpebku,
KOTOpble MOryT NOBPeauTb NOBEPXHOCTb N NPUBECTY
K 06pa3oBaHVI0 TPELLMH Ha CTEeKe.

o [puvHagnexHocTn obopyaoBaHMs MOXHO MbITb, Kak
1 00bIYHYO Mocyay (Oaxe B MOCY4OMOEYHOW Maluu-
He).

e Ha anemeHTax 13 HepxxaBeloLen ctannm MoryT octa-
BaTbCHA NSATHA NOCre ANUTENbHOMO KOHTaKTa C XECTKOM
BOAOW VUMM arpecCUBHbIMW YUCTALLMMKU CpeacTBamu,
cogepxawumm dpocgop. Ans 04NCTKM KOMMOHEHTOB
N3 HEPXKaBEIOLLEW CTanuM UCMONb3ynTe crneynanbHble
YncTALMe cpeacTea, 3aTem TWATENbHO OMONOCHUTE
N BbITPUTE HACYXO.

() inpesit

Yxop 3a KpbILWKOW NInUTbI

Ecnu nnuta ocHauweHa
CTEKMNAHHOW KPbILWKON™®,
oyuLlanTe ee ¢ NoOMOLLbIO
Tennow Bofdbl, He UCMOSb-
3yWTe abpasvBHble cpeac-
TBa. YTOOBI O4YNCTUTL MIO-
Wwaab 3a paboyeln noeep-
XHOCTbBIO NIINTbI, CHAMUTE
KPbILKY — OTKpOWTE ee
MOMHOCTbIO U NOTAHUTE
BBEpPX (CM. puc.).

=4,

! He 3akpbiBanTe KpbILLKY NAUTbI, €CIY KOHAOPKU BKIO-
YeHbl UMK eLle He OCTbINN.

MpoBepka ynnoTHUTenen

PerynapHo npoBepsiiTe ynnoTHUTENW ABEPLIbI MO BCEMY
nepumeTpy. B cnyyae nx nospexaeHuss obpatutech
B ABTOPU30BaHHbIN CEPBUCHbIN LIeHTP. He nonb3ynteck
OYyXOBKOW, NOKa yNoTHUTENW He OyayT 3aMeHeHbI.

Yxopn 3a BEHTUNAMMU PYKOATOK

Co BpeMeHeM ra3oBble BEHTUIN (KpaHbl) PYKOSTOK MOTyT
HayaTb 3acTpeBaTb MM C TPYAOM MPOBOpaYMBaThCS.
B aTOM criyyae nx Hy>HO 3aMeHUTb.

! O1a npoueaypa AOmKHa BbINOMHATLCS KBanMduumnpo-
BaHHbIM TEXHUYECKUM NEePCOHaNoM CepBUCHOrO LIEHTpa.

3amMeHa namnbl ocBelleHUus

1. OTknNtounTe 060pyaoBaHNS OT
3NEeKTPOCeTN, 3aTEM CHUMUTE
CTEKISAHHBIN NNad)oH ¢ naTpoHa
namnel.

2.BbiBEpHUTE NEeperopeBsLLYO
namny v 3ameHuTe ee namnou
C aHanorn4yHbIMK xapaktepuc-
Tukamu: Hanpsxenune 230 B,
MOLLHOCTb — 25 BT, TN — E 14.

3. YcTtaHoBuTe CTEKNAHHbIN NadoH Ha MecTo 1 CHOBa
noaknoynTe 06opyaoBaHUE K ANEKTPOCETH.

NMomouwb

! He nonb3yntecb ycnyramu nuu, He YNomHOMOYEHHbIX
Mpowussogutenem. MNpu peMoHTe TpebynTe NCnonbL30Ba-
HWUSI OPUTMHATbHbIX 3anacHbIX YacTen.

Coob6uwunte B ABTOPM30BaHHbIN CEPBUCHbIN LIEHTP:

e HOMEp rapaHTUNHOIO AOKYMEHTA (CepPBUCHOMN KHUKKM,
CEpPBUCHOrO cepTudmkara u T.n.);

e mogenb nnutel (Mog.) n cepuiiHbli Homep (S/N),
yKasaHHble B UH(OpPMaLMOHHON Tabnuyke, pac-
nonoXxeHHon Ha obopyaoBaHWM, Ha ynakoBke WMu
B rapaHTUMHOM JOKYMEHTE.

* [Ins HEKOTOpPbIX MogndUuKaLuin Mogenm.
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UHcbopmauuna ana norpedbutens

W3penne: KombuHupoBaHHas (rasosas) nnuta
Toprosasi mapka: H Hotpoint

o ARISTON
ToproBbii 3HaK U3rOTOBUTENS:

_ C345G17RUMHA  C345G37RU/HA
Mogenu: CM5GS11RFH CMS5 GS16 RFH
MarotoButens: Indesit Company
CTpaHa-n3rotoBUTEnb: Monbwa
HomMuHanbHOe 3HavYeHne HanpsXKeHWs SNeKTPonuTaHms 220240 B ~
UIM AnanasoH HanpsiKeHus

C34SG17RU/HA C34SG37RU/HA

YcnosHoe 0603HavYeHne poaa afekTpUYEeCcKoro Toka M5 GS11 REH 50/60 [y M5 GS16 RFH 50 My
U HOMWHAaNbHas YacToTa NepeMeHHOro Toka

Knacc 3awuTtbl o1 nopakeHnd NEeKTPU4eCKMM TOKOM

Knacc 3awmTsl |

O6bem aoyxoBoro Lwkadga

57n

B cny4ae HeoGxoaMMOCTH Nony4YeHust MHdopMauum

no cepTudmKaTaM COOTBETCTBUSI UMW MOSTYYEHUS KOMUIA
cepTMdUKaTOB COOTBETCTBMSA Ha OAHHYIO TEXHUKY, Bbl
MOXXETe OTNPaBUTb 3arnpoc Mo 3M1IeKTPOHHOMY aapecy
cert.rus@indesit.com.

TG C

AKDTT

h54

[aTty npon3BogcTBa AaHHOM TEXHUKN MOXHO
MonyynTb U3 CEPUINHOIO HoMepa, PacnoroXeHHOro
NoA LTPUX-KOOOM

(S/N XXXXXXXXX * XXXXXXXXXXX),
cnegyroLwmm obpasom:

- 1-a umdpa B S/N cooTBeTCTBYET NocneaHen uidpe
roaa;

- 2-9 1 3-a yndpbl B S/N — nopsakoBomy HomMepy
mecsua roaa,

- 4-3 1 5-a yndpbl B S/N — yncny onpegeneHHoro
Mecsila 1 roga.

Mpowv3soamnTens ocTaenseT 3a cobor npaso 6e3 NpeaynpexaeHnst BHOCUTb M3MEHEHUS B KOHCTPYKLMIO 1 KOMI-
nekTauuio, He yxyaLuarouime apdeKkTBHOCTb paboTbl 060pynoBaHus. HekoTopble napameTpbl, NPpUBEAEHHbIe

B 3TON MHCTPYKUMU, ABNAOTCS NpUBNM3nTensHbIMU. MNpor3BoaMTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 3a HE3HAYUTESb-
Hble OTKITOHEHWS OT yKa3aHHbIX BENUYMH. V3roToBMUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 33 BO3MOXHbIE HETOYHOCTY

B 3TOM GpoLUope 13-3a nevaTyt Unmn KoNMpoBaHUS OLLMBOK.

MpousBoguTens: Indesit Company S.p.A.
Bunane A. Mepnonu 47, 60044, ®abpuaHo (AH), UTanus
Umnoprep: 000 «UHpge3uT PYC»

C Bonpocamu (B Poccum) obpaitarbcs no agpecy:

Poccuga, 127018, Mocksa, yn. [ABuHues, gom 12, kopn. 1

MbI 3a60TMMCA 0 CBOMX MOKynaTensix U cTapaemcs caenarb cepBucHoe obenyxnBaHue Hanbonee
KayecTBeHHbIM. Mbl NOCTOSIHHO COBepLUEHCTBYEM Hallv NPOAYKTbI, YTOObLI caenaTh Bale o6weHue ¢

TEXHUKOW NMPOCTbIM U NPUATHbIM.
Yxopn 3a TeXHUKom

[MpoanuTe cpok aKkcnnyatauum n CHU3bTE BEPOSATHOCTb NMOMOMKU TEXHUKN.

Bocnonbk3ynteck npodeccnoHanbHbIM1 CpeaCcTBaMU A58 yxoaa 3a TexHukom oT Indesit Professional ans
Hamboree NpocToro, aPEKTUBHOIO 1 NETKOro yxoaa 3a Baluen 66IToBON TEXHUKOW.

MpopykTbl Indesit Professional nponssogatcs B ITanuu ¢ cobnogeHnem BbICOKMX €EBPOMENCKNX CTaHOAPTOB B
obnacTu kayecTBa, 3KoNorMm 1 6€30MacHOCTU UCMOMbL30BaHKS U CO34aHbl C y4ETOM MHOMOSIETHETO ONbITa

NPOV3BOANTENS TEXHMKW. Y3HaNTe nogpobHee Ha canTte

www.hotpoint-ariston.com B pasgene «Cepsuc» 1 cnpawimBainTe B MarasnHax Bawwero ropoga.

ABTOpVI3OBaHHbIe CepBUCHbIE LEeHTPbI

UTto6bI 6bITh Brivbke K HALWMM NOTPEBUTENAM, Mbl CO34aNM LLMPOKYK CEPBUCHYHO CETb, 0COBEHHOCTLIO KOTOPOM
ABNAETCA BbICOKaA NoAroToBka, I'IpO(*)eCCI/IOHaJ'IVI3M N 4EeCTHOCTb CepPBUCHbLIX MacTepoOB. Ha CeFOJJ,HFlLIJHI/IPI AeHb

OHa HacunTbIBaeT okono 350 cepBUCHBIX LIEHTPOB Ha Tepputopun Poccum n CHI.

VX KoHTaKTbl Bbl MOXeTe HanTn B cepBUCHOM cepTudmkarte un Ha cante www.hotpoint-ariston.com B pasgene
«CepBucy.

Ecnun Bam Hago o6paTuTbCs B CEPBUCHbBIN LIEHTP:

BHumaHue! lMpu pemoHmMe mpebylime ucrnosib308aHuUsi OpU2UHasbHbIX 3anacHbIx Yacmed.

Opyryto nonesHyto nHopmaLmio 1 HoBocTU Bbl MoxeTe HaMTK Ha canTe

www.hotpoint-ariston.com B pasgene «Cepuc».
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Installation

! Before operating your new appliance please read
this instruction booklet carefully. It contains
important information concerning the safe installation
and operation of the appliance.

! Please keep these operating instructions for future
reference. Make sure that the instructions are kept
with the appliance if it is sold, given away or moved.

! The appliance must be installed by a qualified
professional according to the instructions provided.

! Any necessary adjustment or maintenance must be
performed after the cooker has been disconnected
from the electricity supply.

We recommend cleaning the oven before
using it for the first time, following the
instructions provided in the "Care and
maintenance" section.

Room ventilation

The appliance may only be installed in permanently-
ventilated rooms, according to current national
legislation. The room in which the appliance is
installed must be ventilated adequately so as to
provide as much air as is needed by the normal gas
combustion process (the flow of air must not be
lower than 2 m%h per kW of installed power).

The air inlets, protected by grilles, should have a
duct with an inner cross section of at least 100 cm?
and should be positioned so that they are not liable
to even partial obstruction (see figure A).

These inlets should be enlarged by 100% - with a
minimum of 200 cm? - whenever the surface of the
hob is not equipped with a flame failure safety
device. When the flow of air is provided in an
indirect manner from adjacent rooms (see figure B),
provided that these are not communal parts of a
building, areas with increased fire hazards or
bedrooms, the inlets should be fitted with a
ventilation duct leading outside as described above.

Adjacent room Room requiring

A B

[

ventilation
= AN
/ 27 D i
- w B fi
= |° —~

Ventilation opening for
comburent air

Increase in the gap between
the door and the flooring

! After prolonged use of the appliance, it is
advisable to open a window or increase the speed of
any fans used.

Disposing of combustion fumes

The disposal of combustion fumes should be
guaranteed using a hood connected to a safe and
efficient natural suction chimney, or using an electric
fan that begins to operate automatically every time
the appliance is switched on (see figure).

=/
P \/
N =
] e [ =
| |

Fumes channelled through
a chimney or branched
flue system reserved for
cooking appliances)

! The liquefied petroleum gases are heavier than air
and collect by the floor, therefore all rooms
containing LPG cylinders must have openings
leading outside so that any leaked gas can escape
easily.

LPG cylinders, therefore, whether partially or
completely full, must not be installed or stored in
rooms or storage areas that are below ground level
(cellars, etc.). Only the

cylinder being used should be stored in the room;
this should also be kept well away from sources

of heat (ovens, chimneys, stoves) that may cause
the temperature of the cylinder to rise above 50°C.

Fumes channelled
straight outside

Positioning and levelling

! It is possible to install the appliance alongside
cupboards whose height does not exceed that of the
hob surface.

! Make sure that the wall in contact with the back of
the appliance is made from a non-flammable, heat-
resistant material (T 90°C).

To install the appliance correctly:

e Place it in the kitchen, dining room or the bed-sit
(not in the bathroom).

e [f the top of the hob is higher than the cupboards,
the appliance must be installed at least 200 mm
away from them.

e |f the cooker is installed underneath a wall cabinet,
there must be a minimum distance of 420 mm
between this cabinet and the top of the hob.
This distance should be increased to 700 mm if
the wall cabinets are flammable (see figure).
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e Do not position

HOOD blinds behind the
cooker or less than 200
mm away from its
sides.

e Any hoods must be
installed according to
the instructions listed in
the relevant operating
manual.

0
|

Min. 600 mm.

Min. 420 mm
Min. 420 mm;
min. 650 mm. with hood
min. 700 mm. without hood

T

000000 O

Levelling

If it is necessary to level the
appliance, screw the
adjustable feet into the places
provided on each corner of the
base of the cooker (see

g% figure).
1

The legs™* fit into the slots on
the underside of the base of
the cooker.

dw)

h“f

Electrical connection

Install a standardised plug corresponding to the
load indicated on the appliance data plate (see
Technical data table).

The appliance must be directly connected to the mains
using an omnipolar circuit-breaker with a minimum
contact opening of 3 mm installed between the
appliance and the mains. The circuit-breaker must be
suitable for the charge indicated and must comply with
NFC 15-100 regulations (the earthing wire must not be
interrupted by the circuit-breaker). The supply cable
must be positioned so that it does not come into
contact with temperatures higher than 50°C at any point.

Before connecting the appliance to the power

supply, make sure that:

e The appliance is earthed and the plug is compliant
with the law.

e The socket can withstand the maximum power of
the appliance, which is indicated by the data plate.

* The voltage is in the range between the values
indicated on the data plate.

e The socket is compatible with the plug of the
appliance. If the socket is incompatible with the
plug, ask an authorised technician to replace it.
Do not use extension cords or multiple sockets.

* Only available in certain models

! Once the appliance has been installed, the power
supply cable and the electrical socket must be
easily accessible.

! The cable must not be bent or compressed.

! The cable must be checked regularly and replaced
by authorised technicians only.

! The manufacturer declines any liability should
these safety measures not be observed.

Gas connection

Connection to the gas network or to the gas cylinder
may be carried out using a flexible rubber or steel
hose, in accordance with current national legislation
and after making sure that the appliance is suited to
the type of gas with which it will be supplied (see the
rating sticker on the cover: if this is not the case see
below). When using liquid gas from a cylinder, install a
pressure regulator which complies with current national
regulations. To make connection easier, the gas
supply may be turned sideways™: reverse the position
of the hose holder with that of the cap and replace the
gasket that is supplied with the appliance.

! Check that the pressure of the gas supply is
consistent with the values indicated in the Table of
burner and nozzle specifications (see below). This
will ensure the safe operation and durability of your
appliance while maintaining efficient energy
consumption.

Gas connection using a flexible rubber hose

Make sure that the hose complies with current
national legislation. The internal diameter of the hose
must measure: 8 mm for liquid gas supply; 13 mm
for methane gas supply.

Once the connection has been performed, make

sure that the hose:

e Does not come into contact with any parts that
reach temperatures of over 50°C.

e |s not subject to any pulling or twisting forces and
that it is not kinked or bent.

e Does not come into contact with blades, sharp
corners or moving parts and that it is not
compressed.

® |s easy to inspect along its whole length so that
its condition may be checked.

e |s shorter than 1500 mm.

e Fits firmly into place at both ends, where it will be
fixed using clamps that comply with current
regulations.
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! If one or more of these conditions is not fulfilled or
if the cooker must be installed according to the
conditions listed for class 2 - subclass 1 appliances
(installed between two cupboards), the flexible steel
hose must be used instead (see below).

Connecting a flexible jointless stainless steel pipe
to a threaded attachment

Make sure that the hose and gaskets comply with
current national legislation.

To begin using the hose, remove the hose holder on the
appliance (the gas supply inlet on the appliance is a
cylindrical threaded 1/2 gas male attachment).

! Perform the connection in such a way that the hose
length does not exceed a maximum of 2 metres,
making sure that the hose is not compressed and
does not come into contact with moving parts.

Checking the connection for leaks

When the installation process is complete, check
the hose fittings for leaks using a soapy solution.
Never use a flame.

Adapting to different types of gas

It is possible to adapt the appliance to a type of gas
other than the default type (this is indicated on the
rating label on the cover).

Adapting the hob

Replacing the nozzles for the hob burners:

1. Remove the hob grids and slide the burners off
their seats.

2. Unscrew the nozzles using a
7 mm socket spanner (see
figure), and replace them with
nozzles suited to the new type
of gas(see Burner and nozzle
specifications table).

3. Replace all the components
by following the above
instructions in reverse.

Adjusting the hob burners’ minimum setting:

1. Turn the tap to the minimum position.

2. Remove the knob and adjust the regulatory
screw, which is positioned inside or next to the tap
pin, until the flame is small but steady.

! If the appliance is connected to a liquid gas
supply, the regulatory screw must be fastened as
tightly as possible.

3. While the burner is alight, quickly change the position
of the knob from minimum to maximum and vice versa
several times, checking that the flame is not
extinguished.

! The hob burners do not require primary air adjustment.
Adapting the oven

Replacing the oven burner nozzle:

1. Remove the oven compartment.

2. Slide out the protection
panel A

(see diagram).

3. Remove the oven burner
after unscrewing the screws V
(see figure).

The whole operation will be
made easier if the oven door
is removed.

4. Unscrew the nozzle using a
special nozzle socket spanner
(see figure) or with a 7 mm
socket spanner, and replace it
with a new nozzle that is
suited to the new type of gas
(see Burner and nozzle
specifications table).

Adjusting the gas oven burner’s minimum setting:

1. Light the burner (see Start-up and Use).

2. Turn the knob to the minimum position (MIN) after
it has been in the maximum position (MAX) for
approximately 10 minutes.

3. Remove the knob.

4. Tighten or loosen the adjustment screws on the
outside of the thermostat pin (see figure) until the
flame is small but steady.

! If the appliance is connected to liquid gas, the
adjustment screw must be fastened as tightly as
possible.
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5. Turn the knob from the MAX position to the MIN
position quickly or open and shut the oven door,
making sure that the burner is not extinguished.

Adapting the grill

ner nozzle:

1. Remove the oven burner
after loosening screw V (see
figure).

2. Unscrew the grill burner
nozzle using a special nozzle
socket spanner (see figure) or
preferably with a 7 mm socket
spanner, and replace it with a
new nozzle that is suited to the
new type of gas (see Burner
and nozzle specifications table).
! Be careful of the spark plug wires and the
thermocouple tubes.

! The oven and grill burners do not require primary
air adjustment.

! After adjusting the appliance so it may be used
with a different type of gas, replace the old rating
label with a new one that corresponds to the new
type of gas (these labels are available from
Authorised Technical Assistance Centres).

! Should the gas pressure used be different (or vary
slightly) from the recommended pressure, a suitable
pressure regulator must be fitted to the inlet hose in
accordance with current national regulations relating
to “regulators for channelled gas”.

Table of burner and nozzle specifications

TECHNICAL DATA

Oven dimensions

34x38x44 cm

(HXWxD)
Volume 571
Useful width 42 cm
measurements

: depth 44 cm
relating to the oven !

height 17 cm

compartment

Power supply voltage
and frequency

see data plate

Burners

may be adapted for use with any
type of gas shown on the data
plate, which is located inside the
flap or, after the oven
compartment has been opened,
on the left-hand wall inside the
oven.

&

AKO 77

B

EC Directives: 2006/95/EC dated
12/12/06 (Low Voltage) and
subsequent amendments -
2004/108/EC dated 15/12/04
(Electromagnetic Compatibility)
and subsequent amendments -
90/396/EEC dated 29/06/90 (Gas)
and subsequent amendments -
93/68/EEC dated 22/07/93 and
subsequent amendments -
2002/96/EC.

1275/2008 (Stand-by/ Off mode)

Table 1 Liquid Gas Natural Gas
Burner Diameter | Thermal Power By Pass | Nozzle Flow* Nozzle | Flow* | Nozzle | Flow* S—
(mm) KW (p.c.s.”) 1100 | 1/100 g/ 1100 | h | 17100 | 1h (7 3)
Nominal | Reduced (mm) (mm) e ** (mm) (mm)

Fast 100 3.00 07 41 87 218 | 214 | 128 | 286 | 143 | 286

(Large)(R)

Semi Fast

(Medium)(S) 75 1.90 04 30 70 138 | 136 104 181 118 181

Auxiliary

(Small)(A) 51 1.00 04 30 52 73 71 76 95 80 95

Oven 2.80 1.0 46 80 204 | 200 119 267 132 257

Grill 2.30 - - 75 167 | 164 114 219 139 227 C 34S G17 RU/HA
Nominal (mbar) 28-30 | 37 20 13

2;‘&;'3@8 Minimum (mbar) 20 | 25 17 6,5 C34SG37RUMA
Maximum (mbar) 35 45 25 18 CM5 GS11 RFH

ke

* At 15°C 1013 mbar-dry gas
** Propane P.C.S. = 50,37 MJ/Kg

Butane P.C.S. = 49,47 MJ/Kg
Natural P.C.S. = 37,78 MJ/m3

CM5 GS16 RFH




Description
appliance

Overall view

Gas burnerﬂ
Hob grid —

of the

Containment surface

Control panel

GRILL

for spills

GUIDE RAILS
for the sliding racks

position 5

DRIPPING PAN

Adjustable foot

Control panel

OVEN

position 4

position 3

position 2

control knob

Q?

O

Hob BURNER
control knobs

c»
==}

6

OVEN LIGHT and
ROTISSERIE button

ANALOGUE TIMER

knob*
TIMER OVEN
knob* control knob

GAS BURNER
ignition button*

* Only available in certain models.

na
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Hob BURNER
control knobs

1

OVEN LIGHT and
ROTISSERIE button

|

u-ﬁﬁ@

<
«

I

position 1

Adjustable foot

WARNING! The glass lid can break in if
it is heated up. Turn off all the burners
and the electric plates before closing
the lid. *Applies to the models with glass
cover only.
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Start-up and use

Using the hob
Lighting the burners

For each BURNER knob there is a complete ring
showing the strength of the flame for the relevant
burner.

To light one of the burners on the hob:

1. Bring a flame or gas lighter close to the burner.

2. Press the BURNER knob and turn it in an
anticlockwise direction so that it is pointing to the
maximum flame setting 6.

3. Adjust the intensity of the flame to the desired
level by turning the BURNER knob in an
anticlockwise direction. This may be the minimum
setting 6, the maximum setting 8 or any position
in between the two.

If the appliance is fitted with
an electronic lighting
device* (C), press

the ignition button, marked

with the symbol 3¢, then
hold the BURNER knob
down and turn it in an
anticlockwise direction, towards the maximum flame
setting, until the burner is lit.

Several models are equipped with an ignition device
which is built into the knob; in this case the
electronic ignition device* is present (C) but the
ignition button is not. Simply press the BURNER
knob and turn it in an anticlockwise direction so that
it is pointing to the maximum flame setting, until the
burner is lit. The burner may be extinguished when
the knob is released. If this occurs, repeat the
operation, holding the knob down for a longer period
of time.

! If the flame is accidentally extinguished, switch off
the burner and wait for at least 1 minute before
attempting to relight it.

If the appliance is equipped with a flame failure
safety device*(X), press and hold the BURNER knob
for approximately 2-3 seconds to keep the flame
alight and to activate the device.

To switch the burner off, turn the knob until it
reaches the stop position e.

* Only available in certain models.

Practical advice on using the burners

For the burners to work in the most efficient way
possible and to save on the amount of gas
consumed, it is recommended that only pans that
have a lid and a flat base are used. They should also
be suited to the size of the burner.

Burner o Cookware diameter (cm)
Fast (R) 24 - 26
Semi Fast (S) 16 - 20
Aucxiliary (A) 10 - 14

To identify the type of burner, please refer to the
diagrams contained in the “Burner and nozzle
specifications”.

Using the oven

! The first time you use your appliance, heat the
empty oven with its door closed at its maximum
temperature for at least half an hour. Ensure that the
room is well ventilated before switching the oven off
and opening the oven door. The appliance may emit a
slightly unpleasant odour caused by protective
substances used during the manufacturing process
burning away.

! Before operating the product, remove all plastic film
from the sides of the appliance.

! Never put objects directly on the bottom of the
oven; this will avoid the enamel coating being
damaged. Only use position 1 in the oven when
cooking with the rotisserie spit.

Lighting the oven

To light the oven burner, bring
a flame or gas lighter close to
opening F (see figure) and
press the OVEN control knob
while turning it in an
anticlockwise direction until it
reaches the MAX position.

If, after 15 seconds, the burner is still not alight,
release the knob, open the oven door and wait for at
least 1 minute before trying to light it again.

! The oven is fitted with a safety device and it is
therefore necessary to hold the OVEN control knob
down for approximately 6 seconds.
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! If the flame is accidentally extinguished, switch off
the burner and wait for at least 1 minute before
attempting to relight the oven.

Adjusting the temperature

To set the desired cooking temperature, turn the
OVEN control knob in an anticlockwise direction.
Temperatures are displayed on the control panel and
may vary between MIN (140°C) and MAX (250°C).
Once the set temperature has been reached, the
oven will keep it constant by using its thermostat.

Grill

To light the grill, bring a flame or gas lighter close to
the burner and press the OVEN control knob while
turning it in a clockwise direction until it reaches the
position. The grill enables the surface of food to
be browned evenly and is particularly suitable for
roast dishes, schnitzel and sausages. Place the
rack in position 4 or 5 and the dripping pan in
position 1 to collect fat and prevent the formation of
smoke.

! The grill is fitted with a safety device and it is
therefore necessary to hold the OVEN control knob
down for approximately 6 seconds.

! If the flame is accidentally extinguished, switch off
the burner and wait for at least 1 minute before
attempting to relight the grill.

! When using the grill, leave
the oven door ajar, positioning
the deflector D between the
door and the control panel
(see figure) in order to prevent
the knobs from overheating.

To operate the
rotisserie (see diagram)
proceed as follows:

1. Place the dripping
pan in position 1.

2. Place the rotisserie
support in position 4
and insert the spit in the
hole provided on the
back panel of the oven.

—r

3. Acitvate the function by pressing the TURNSPIT
button.

Oven light

The light may be switched on at any moment by
pressing the OVEN LIGHT button.

Timer*

To activate the Timer proceed as follows:

1. Turn the TIMER knob in a clockwise direction C
for almost one complete revolution to set the buzzer.
2. Turn the TIMER knob in an anticlockwise direction
O to set the desired length of time.

Lower compartment*

There is a compartment
underneath the oven
that may be used to
store oven accessories
or deep dishes. To open
the door pull it

\ downwards (see figure).

! The internal surfaces of the compartment (where
present) may become hot.

! Do not place flammable materials in the lower oven
compartment.

In gas cooker models, there is
a sliding protection layer A
that shields the lower
compartment from the heat
generated by the burner (see
figure).

To remove the sliding
protection remove the screw S
(see figure). To replace it, lock
it in place with the screw S.

! Before using the oven make sure that the sliding
protection is fixed correctly.

* Only available in certain models.
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Analogue timer*
Clock with Country Style timer

How to reset the
correct time

The oven must be
plugged in.

Pull the knob and turn
it clockwise until you
set the correct time.

I The programmer is
electrically powered,
therefore in the event
of a power shortage, it
will stop working for the entire duration of the same.
Following this power failure, the correct time will
have to be reset.

Oven cooking advice table

Timer Feature

The timer feature allows you to enter a given amount
of time from which the timer begins to count down.
This feature does not turn the oven on or off; it
merely sounds when the time has elapsed.

How to set the timer

Turn the knob clockwise until the marker lines up
with the desired time (internal scale), which can be
seen in the “window”.

The time countdown will begin immediately.

To interrupt the timer buzzer, or to use only the clock
feature, set the marker to the B symbol.

Foods Weight (in Rack Preheating time (min) Recommended Cooking time
kg) position Temperature (°C) (minutes)
Pasta
Lasagne 25 3 10 200-210 75-85
Cannelloni 25 3 10 200 50-60
Gratin dishes 25 3 10 200 50-60
Meat
Veal 1.7 3 10 200-210 95-100
Chicken 15 3 10 210-220 90-100
Duck 18 3 10 200 100-110
Rabbit 2 3 10 200 70-80
Pork 21 3 10 200 70-80
Lamb 1.8 3 10 200 100-105
Fish
Mackerel 11 3 10 180-200 45-50
Dentex 15 3 10 180-200 45-55
Trout baked in foil 1 3 10 180-200 45-50
Pizza
Neapolitan-style 1 4 15 210-220 20-25
Pies
Biscuits 0.5 4 15 180 25-35
Tart 11 4 15 180 40-45
Savoury pies 1 4 15 180 50-55
Leavened cakes 1 4 15 170 40-45
Grilled foods
Veal steak 1 4 5 15-20
Cutlets 15 4 5 20
Hamburgers 1 3 5 20-30
Mackerel 1 4 5 15-20
Toast 4 pcs 4 5 4-5
Grilling using the rotisserie
Spit-roast veal 1 - 5 70-80
Spit-roast chicken 2 - 5 70-80
Grilling using the multi-spit rotisserie*
Meat kebabs 1 - 5 40-45
Vegetable kebabs 0.8 - 5 25-30

* Only available in certain models.
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Precautions and tips

! This appliance has been designed and manufactured in
compliance with international safety standards.

The following warnings are provided for safety reasons and
must be read carefully.

General safety

* These instructions are only valid for the
countries whose symbols appear in the
manual and on the serial number plate.e
The appliance was designed for domestic use inside the
home and is not intended for commercial or industrial use.

e The appliance must not be installed outdoors, evenin
covered areas. Itis extremely dangerous to leave the
appliance exposed to rain and storms.

¢ Do not touch the appliance with bare feet or with wet or
damp hands and feet.

¢ The appliance must be used by adults only for
the preparation of food, in accordance with the
instructions outlined in this booklet. Any other
use of the appliance (e.g. for heating the room)
constitutes improper use and is dangerous.
The manufacturer may not be held liable for
any damage resulting from improper, incorrect
and unreasonable use of the appliance.

e The instruction booklet accompanies a class 1 (insulated)
or class 2 - subclass 1 (recessed between 2 cupboards)
appliance.

e Keep children away from the oven.

e Make sure that the power supply cables of other electrical
appliances do not come into contact with the hot parts of
the oven.

¢ The openings used for the ventilation and dispersion of
heat must never be covered.

¢ Do not close the glass hob cover (selected models only)
when the burners are alight or when they are still hot.

¢ Always use oven gloves when placing cookware in the
oven or when removing it.

¢ Do not use flammable liquids (alcohol, petrol, etc...) near
the appliance while itisin use.

¢ Do not place flammable material in the lower storage
compartment or in the oven itself. If the appliance is
switched on accidentally, it could catch fire.

¢ Always make sure the knobs are in the ® position and that
the gas tap is closed when the appliance is not in use.

¢ When unplugging the appliance, always pull the plug from
the mains socket; do not pull on the cable.

e Never perform any cleaning or maintenance work without
having disconnected the appliance from the electricity
mains.

If the appliance breaks down, under no circumstances
should you attempt to repair the appliance yourself.
Repairs carried out by inexperienced persons may cause
injury or further malfunctioning of the appliance. Contact
Assistance.

Do not rest heavy objects on the open oven door.

e The appliance should not be operated by people

(including children) with reduced physical,
sensory or mental capacities, by inexperienced
individuals or by anyone who is not familiar with
the product. These individuals should, at the very
least, be supervised by someone who assumes
responsibility for their safety or receive
preliminary instructions relating to the operation of
the appliance.

e Do not let children play with the appliance.

Disposal

When disposing of packaging material: observe local
legislation so that the packaging may be reused.

The European Directive 2002/96/EC relating to Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE) states that
household appliances should not be disposed of using the
normal solid urban waste cycle. Exhausted appliances
should be collected separately in order to optimise the cost
of re-using and recycling the materials inside the machine,
while preventing potential damage to the atmosphere and
to public health. The crossed-out dustbin is marked on all
products to remind the owner of their obligations regarding
separated waste collection.

Exhausted appliances may be collected by the public
waste collection service, taken to suitable collection areas
inthe area or, if permitted by current national legislation,
they may be returned to the dealers as part of an
exchange deal for a new equivalent product.

All major manufacturers of household appliances
participate in the creation and organisation of systems for
the collection and disposal of old and disused appliances.

Respecting and conserving the
environment

You can help to reduce the peak load of the electricity
supply network companies by using the oven in the hours
between late afternoon and the early hours of the morning.

Check the door seals regularly and wipe them clean to
ensure they are free of debris so that they adhere properly
to the door, thus avoiding

heat dispersion.
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Care and maintenance

Switching the appliance off

Disconnect your appliance from the electricity supply
before carrying out any work on it.

Cleaning the appliance

! Do not use abrasive or corrosive detergents such as
stain removers, anti-rust products, powder detergents or
sponges with abrasive surfaces: these may scratch the
surface beyond repair.

! Never use steam cleaners or pressure cleaners on the
appliance.

e |t is usually sufficient simply to wash the hob using a
damp sponge and dry it with absorbent kitchen roll.

e The stainless steel or enamel-coated external parts and
the rubber seals may be cleaned using a sponge that
has been soaked in lukewarm water and neutral soap.
Use specialised products for the removal of stubborn
stains. After cleaning, rinse well and dry thoroughly. Do
not use abrasive powders or corrosive substances.

e The hob grids, burner caps, flame spreader rings
and the hob burners can be removed
to make cleaning easier; wash them in hot water and
non-abrasive detergent, making sure all burnt-on
residue is removed before drying them thoroughly.

e For hobs with electronic ignition, the terminal part of the
electronic lighting devices should be cleaned
frequently and the gas outlet holes should be checked
for blockages.

e The inside of the oven should ideally be cleaned after
each use, while it is still lukewarm. Use hot water and
detergent, then rinse well and dry with a soft cloth. Do
not use abrasive products.

e Clean the glass part of the oven door using a sponge
and a non-abrasive cleaning product, then dry
thoroughly with a soft cloth. Do not use rough abrasive
material or sharp metal scrapers as these could
scratch the surface and cause the glass to crack.

e The accessories can be washed like everyday
crockery, and are even dishwasher safe.

e Stainless steel can be marked by hard water that has
been left on the surface for a long time, or by
aggressive detergents containing phosphorus. After
cleaning, rinse well and dry thoroughly. Any remaining
drops of water should also be dried.

The cover

If the cooker is fitted with a
glass cover, this cover
should be cleaned using
lukewarm water. Do not use
abrasive products.

It is possible to remove the
cover in order to make
cleaning the area behind
the hob easier. Open the
cover fully and pull it
upwards (see figure).

==
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! Do not close the cover when the burners are alight or
when they are still hot.

Inspecting the oven seals

Check the door seals around the oven periodically. If the
seals are damaged, please contact your nearest
Authorised After-sales Service Centre. We recommend
that the oven is not used until the seals have been
replaced.

Gas tap maintenance

Over time, the taps may become jammed or difficult to
turn. If this occurs, the tap must be replaced.

! This procedure must be performed by a qualified
technician who has been authorised by the
manufacturer.

Replacing the oven light bulb

1. After disconnecting the oven
from the electricity mains, remove
the glass lid covering the lamp
socket (see figure).

2. Remove the light bulb and
replace it with a similar one:
voltage 230 V, wattage 25 W, cap
E 14.

3. Replace the lid and reconnect the oven to the electricity

supply.

Assistance

Please have the following information handy:

e The appliance model (Mod.).

e The serial number (S/N).

This information can be found on the data plate located on
the appliance and/or on the packaging.
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